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CONSECUENCIAS DE LA PROLONGACXON DEL 
CONFLICTO ARMADO ENTRE EL IRAN y 
EL IRAQ 

Carta de fecha 28 de noviembre de 1983 diriqida al Secretario General 
-por el Representante Permanente del Iraq ante las Naciones Unidas -. 

Siquiendo instrucciones de mi Gobierno, tenqo el honor de declarar lo 
siguiente: 

83-32900 436 7a 

1. El 26 de octubre de 1983, en el curso de una reunión con el Sr. Ali 
Khamenei, frente a la mezquita de Teherán, Ehomeine pronuncio un aiSOUrS0, en 
el que dijo entre otras cosas: 

"La revolución iraní ha lleqado a un punto en el que los Gobiernos 
islámicos están próximos a su fin y se cortarán sus raíces. 
Lamentablemente, no advierten esto, o lo advierten pero quardan silencio 
en aras de la continuación de su réqimen efímero y de la cooperación que 
se les presta. Debemos oponernos a ellos a fin de que la reVOlUCiÓn 
islámica pueda ser exportada a todas Partes." 

2. En el comunicado militar iraní No. 1533 publicado el 6 de noviembre 

de 1983, se declaró8 "~1 combate continuó el día de ayer en el frente de 
Operaciones Wa-al-Fajr Iv, y nuestros combatientes siquieron reforzando Y 
consolidando más sus nuevas posiciones". 

3. El 13 de noviembre de 1983, Hashemi Rafsanjani, Portavoz de la 
Asamblea Consultiva Iraní, declaró lo siquiente: "Se ha confirmado que el 

ataque de ayer al amanecer, parte de la campana iniciada el 20 de octubre 
de 1983, ha hecho posible ocupar más de 700 km cuadrados de territorio iraquí 
Y eliminar a más de 18.000 tropas iraquíes de la batalla". 
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Estas declaraciones son una prueba evidente de la intención del Gobierno iraní 
de lanzar una aqresión premeditada contra el Iraq y los Estados islámicos, Y 

constituye también una confirmación decisiva de la comisión de actos de aqresi6n 
armada contra el Iraq en violación de las disposiciones de la Carta de las NacioneS 
Unidas y el derecho internacional. 

Le aqradecería que hiciera distribuir esta carta como documento oficial de la 
Asamblea General, en relación con el tema 138 del proqrama, y del Consejo de 
Sesuridad. 

(Firmado) Riyadh M.S. AL-QAYSI 
Representante permanente 


